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Comment trouver les mots dans une langue qui n’est pas la 
sienne ? Notre langue maternelle peut-elle nous y aider ? 
Comment gagner en confiance et goûter au plaisir d’écrire  
en français ?  
Cette série de six ateliers d’écriture s’adresse aux personnes 
apprenant le français comme deuxième langue. Animés  
par l’autrice Ed Wige, les ateliers invitent à jouer avec les mots 
et les langues pour raconter ses propres histoires, qu’il  
s’agisse de les partager à voix haute ou de les écrire, en prose 
ou en poésie. Entre les séances, les participant·e·s seront 
accompagné·e·s dans leur parcours d’écriture par la biblio- 
thèque interculturelle LivrEchange, dans le cadre d’une série 
de rencontres mensuelles chaque dernier mardi du mois.  
Apportez un pique-nique, nous nous occupons des boissons !

Ed Wige est une explor-autrice suisse, 
originaire d’ex-Yougoslavie. Elle col- 
lectionne les langues et les passeports, 
mais préfère lorsque les mots se 
mélangent et que les frontières se  
traversent. Membre de divers collectifs 
littéraires, elle affectionne l’écriture à 
plus de deux mains, qui donne lieu a des 

lectures, des performances, des livres, des pièces de théâtre, 
des vidéopoèmes ou des objets littéraires non-identifiés.  
En solo, elle a publié deux livres chez Paulette éditrice : Milch 
Lait Latte Mleko (2023), récompensé par un Prix suisse  
de littérature, et Travelling (2025).

Lieu
Bibliothèque interculturelle
Av. du Midi 3–7 
1700 Fribourg

Information 
info@livrechange.ch

l’altralingua 
Ecrire et raconter
12 mai | 16 juin | 15 septembre | 6 octobre | 10 novembre | 15 décembre
de 18h à 21h.
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Ateliers gratuits et sans 
inscription, possibilité  
de remboursement des frais 
de transport pour les  
participant·e·s. Aucune 
obligation de venir à tous  
les ateliers

Babel
Festival di letteratura
e traduzione
Bellinzona

2026


